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Rishigautamaproktah Rudra Stava

’ெகௗ³தமphேராkhத: th³ரshதவ:

(ஶிவரஹshயாnhதrhக³ேத உkh³ராkh²ேய)
ெகௗ³தம:
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnhph³ரமா ஸாாnhமேஹவர: ।
ஸrhவதnhthரshவதnhthரச தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 22॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnhவிShiΝph³ரமாதி³வnhதி³த: ।
யச ph³ரமா மஹாth³ரshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 23॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnhபாrhவதீரமண: phர: ◌⁴ ।
யச விShiΝrhவிபாshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 24॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யா ேசாமா பரேமவ ।
உமாகாnhேதா நிrh³ேऽபி தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 25॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ஸாாth³விநாயக: ।
யச நிthேயா vhயாபகச தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 26॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச shகnhத:³ஸுராrhசித: ।
யச ஸாாjhஜக³thகrhதா தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 27॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யேசnhth³ர:shவrhக³பாலக: ।
யச shவrhக³phரேதா³ நிthயmh தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 28॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யசாkh³நிshேதஜஸாmh நிதி: ◌⁴ ।
யச ேதேஜாமய:ஸாth தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 29॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ஸூrhேயா மசிமாnh ।
யச kh³ரஹக³தீ⁴ஶshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 30॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச சnhth³ரshததா³thமக: ।
சnhth³ரேகாஸமphரkh²யshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 31॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh ⁴rh⁴வ:shவ:phர⁴ச ய: ।
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’ெகௗ³தமphேராkhத: th³ரshதவ:

யச ⁴ேம:ஸiµth³த⁴rhதா தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 32॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யsh நிthேயா ⁴வ: phர: ◌⁴ ।
⁴ேவா யsh ஸiµth³த⁴rhதா தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 33॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh நிthேயா யச ஸுவ: பர: ।
யைசவ shவபதி:ஸthயmh தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 34॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh நிthேயா யச மஹ: பர: ।
மஹேதாऽபி மஹாnhயsh தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 35॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh நிthேயா யச தப: பர: ।
தேபாேபாऽபி ேயா ேத³வshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 36॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh நிthேயா யச ஜந: பர: ।
யச நிthயmh ஜக³th³வயாபீ தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 37॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ஸthயmh ஸதா³thமகmh ।
ஸthயshவப:ஸthயmh யshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 38॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnhயசாபshதnhமய: பர: ।
யசாபாmh ஜநேகா ப⁴rhக³shதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 39॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ேதஜ: phரகாஶகmh ।
பா⁴ஸா யshய விபா⁴thயrhகshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 40॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யசவா:ஸுஶீதல: ।
யச வாேயாச ஜநகshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 41॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யவாகாஶ:ஸதா³thமக: ।
யசாகாஶாதி³ஜநகshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 42॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச phராணshததா³thமக: ।
யshய phராணமேயா நிthயshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 43॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யசகால: கலாthமக: ।
யசகாலகலாதா⁴ரshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 44॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ஸாாth³யம:shவயmh ।
யமshயாபி நியnhதா யshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 45॥
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’ெகௗ³தமphேராkhத: th³ரshதவ:

ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச mh’thrhவிஷாத³த:³ ।
யச mh’thஜய:ஸாாthதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 46॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யசாmh’தமநாமயmh ।
அmh’தாthமாऽmh’தmh யச தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 47॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ⁴தக³ேணவர: ।
phரமதா²தி⁴பதிrhயச தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 48॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ஸrhவசிதா³thமகmh ।
ய:ஸrhவphர⁴ஶாநshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 49॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh யச ஸthயmh ’தmh பரmh ।
யச ஸthயாபி⁴த⁴mh ph³ரம தshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 50॥
ேயா ைவ th³ர:ஸ ப⁴க³வாnh ய: பரmh ph³ரம நிShகலmh ।
யச நிthயmh சிதா³காரshதshைம ைவ ேத நேமா நம:॥ 51॥
thவேமவ விவேபாऽ ph³ரைமகshthவmh மேஹவர ।
ஏகthவாதி³பராrhதா⁴nhதshthவேமவா ஸதா³ஶிவ ॥ 52॥
அத⁴ேசாrhth◌⁴வmh ச மth◌⁴யmh ச thவேமவா மேஹவர ।
ஶாnhதி: Shச Shச thவmh ஹுதmh சாஹுதmh ஶிவ ॥ 53॥
thவmh  விவமவிவmh ச த³thதmh சாத³thதேமவ ச ।
thவmh kh’தmh சாkh’தmh ஶmhேபா⁴ thவmh பரmh சாபரmh phரேபா⁴ ॥ 54॥
பராபராmh பரம பவிthேராऽ மேஹவர ।
பராthபரதேரா யச தthபராthபரேதாऽ ச ॥ 55॥
ஸrhவshரShடா ச ப⁴க³வாnh thவmh  ஸrhவshய ரக: ।
thவேமவ ப⁴க³வnh ஶmhேபா⁴ ஸrhவஸmhஹாரகாரக:॥ 56॥
ஹnhதா நரமshய thவேமவா kh’தாக³ஸ: ।
ஹேரரபி நியnhதா thவmh தைத²வ ph³ரமேऽபி ச ॥ 57॥
பரmh ph³ரம thவேமவா நிrhவிகார நிரஜந ।
நிShகேலா நிShkhய: ஶாnhதshthவேமவா ஶிவ phரேபா⁴ ॥ 58॥
thவthத ஏவ ஸiµthபnhநா விShiΝph³ரமாத³ய:ஸுரா: ।
thவையவ பாதா ேலாகாshthவையைவேத விநாஶிதா:॥ 59॥
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’ெகௗ³தமphேராkhத: th³ரshதவ:

thவயா vhயாphதத³mh ஸrhவmh ph³ரமாNhட³mh ஸ சராசரmh ।
thவேமவ vhயாபக: ஶmhேபா⁴ ஸrhவshய ஜக³த: phர: ◌⁴ ॥ 60॥
thவேமவ shவrhக³ப²லத³shthவேமவாshயபவrhக³த:³ ।
thவேமவ ஸrhவேலாகாநாmh jhேயா iµkhயrhதி²நாmh phரேபா⁴ ॥ 61॥
க³திshthவேமவ ேலாகாநாமக³தீநாmh க³தி: பரா ।
thவத³nhயா ந க³தி: ஶmhேபா⁴ ஸchசிதா³நnhத³விkh³ரஹ ॥ 62॥
ேவைத³ரபி ந ேத பmh jhஞாதமshதி மேஹவர ।
கிமnhையrhமாth³’ைஶஶ phரமாணவிஷய phரேபா⁴ ॥ 63॥
॥ இதி ஶிவரஹshயாnhதrhக³ேத ’ெகௗ³தமphேராkhத: th³ரshதவ:ஸmhrhண:॥
-॥ஶிவரஹshயmh । உkh³ராkh²ய:ஸphதமாmhஶ: । அth◌⁴யாய: 23। 22-63॥

- .. shrIshivarahasyam . ugrAkhyaH saptamAMshaH . adhyAyaH 23 . 22-63..

Notes:

Tells Pārvatī பாrhவதீ about the Vṛddhācālakṣetra vh’th³தா⁴சலேthர and the River

MaṇiMuktā மணிiµkhதா that flows through it - having multitudes of Bilva Trees

பி³lhவvh’ா: along its banks. He highlights the merits of bathing in that river

and worshiping Him in that kṣetra ேthர as Vṛddhācāleśvaravh’th³தா⁴சேலவர.
Ṛṣi Gautama ’ ெகௗ³தம eulogizes Rudra th³ர (at Vṛddhācāleśvaram

vh’th³தா⁴சேலவரmh) as The One Present in and Source of all that exists. He is

the One who is revered by all deities including ViṣṇuவிShiΝ, Brahmā ph³ரமா, Skanda
shகnhத³ et al. He is the One who manifests in The Sun and The Moon, in the Saptalokāḥ

ஸphதேலாகா: viz., Bhūḥ :◌⁴, Bhuvaḥ ⁴வ:, Suvaḥ ஸுவ:, Mahaḥ மஹ:, Janaḥ ஜந:,
Tapaḥ தப: and Satyaṁஸthயmh. He is The One Existent in the Tattva-s including Vāyu

வா, Teja ேதஜ, Ākāsha ஆகாஶ; and The One who propels the Highest Principles of

Satyaṁஸthயmh and Ṛtaṁ ’தmh.
In a similar composition - Devakṛtopaniṣatsāra Rudrastavaḥ ேத³வkh’ேதாபநிஷthஸார
th³ரshதவ: in ŚrīŚivaRahasyamஶிவரஹshயmh .Māheśvarākhyaḥமாேஹவராkh²ய:
Prathamāṃśaḥ phரத²மாmhஶ: . Adhyāyaḥ 54 அth◌⁴யாய: 54; Deva-s ேத³வா: eulogize The

One Who Exists in All Worlds, Places, Things, Elements, Directions, Events, Beings,
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Times, as propounded in The Upaniṣat உபநிஷth - the mystery that rests underneath the

external system of things. The link to the same is also given below.
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